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Szerkesztőségi iroda:Iíiuiaszombat, Kimasor 25. sz. a. — Ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő min­den közlemény és levelezés.Bérűién tétlen levelek nem fogadtatnak el.
Kéziratok nem adatnakviszsza.

Előfizetési d íj:Egész évre . . .  4 fit.  Kél évre . . . .  2 fit. Negyed évre . . 1 írt.Egyes szám ára 10 kr.
VEGYES TARTALMÚ HETILAP.
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Ötödik évfolyam.

K ia d ó -h iv a ta l :B.-szombat. Losonezi-utcza 24. sz. Rábely Miklós könyv­nyomdájában. — Ide intő* zendők a kiadóhivatalt illető e l ő i i z e t é j i  pénz-, hirdet­mény-, nvilttér- és felszó- lauilások.H irdetési d íj:Egy négy hasábos petitsor térfogata . . . .  5 kr. B élyegdíj : minden beik­tatás után . . oO kr.
Ny i Ittér:Egy sor . . . .  20 kr.

Előfizetéseket elfogad . A „Gomui-Kishont kiadó-hit atilla Rimaszombat Losonczi-uteza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczélszeriibben postautalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel.
Kíry politikai egyesület szoknya alatt.IIvon is van Magyarországon. Van o<ry tit­
kos tót nemzetiségi párt, mely a tót ajku békés 
polgárokból egy k ü I ö n á l l ó  t ó t  n e m z e t ala­
kítását tűzte ki feladatául, mely ókét elvonni igvek-7 */ O J
szik a magyar nyelv és haza, a testvériség, egyet­
értés és békesség kölcsönös szeretedétől s a melynek 
titkos működését —  a Trencsénben megjelenő „Svor- 
nost“ hazafias tót lap közleményei nyomán —  elég 
érdekesnek tartom a magvar közönség előtt is, mely
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tót lapokat nem igen olvas, leálezázni. s a szoknyás 
egyesületre ugv a magvar kormány, mint a közön-
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ség ügyeimét felhívni. Mióta a volt tnrócz-szent- 
mártoni tót .. Maticát“ névleg eltemették, azóta a* 1 Q

szintén T.-Sz.-Mártonban, hol a magyar kormánynak 
már mégis nagyobb rendet kellene csinálnia a pánsz- 
lávokkal, székelő és működő „Zivena“ nevű nőegvlet

hívott össze, a mennyit városunk (T.-Sz.* Márton) csak is a „Matica“ közgyűléseinek idejében látott. — Kétségkívül ilyen hű vendégei voltak Gomör- megyeből is a hires T.-Sz.-Mártonnak, a kiknek ne­veit ez alkalommal elhallgatom “
S viszont egy másik helyen igy nyilatkoznak: 

„Délután két órakor ebéd volt; jó ebéd, a t.-sz­
íná r to ni szlecsnák (kisasszonyok) kiszolgálata s Pityo 
zenéje mellett (Pityo az ő nemzeti zeneszók) szét­
áradoztak a toasztok; . . . Melferber Zs. biró ur 
T.-Sz.-Márton város nevében a „Zivenát“ köszönte 
tel, a nevelés fontosságát, mint a nemzeti fejlődés- 
nak legfontosabb alapját, hangoztatván. —  Törek­
véseikért s azok képviselőiért űritettek poharat, to­
vábbá (következik 13 név); azután tót nemzeti 
sziliben (kék) felöltözködött s kiszolgáló szlecsnák 
álltak elő. — 19 távirati üdzözlct érkezett, 17 Cseh­

képezi a pánszláv társulásnak és agitaczónak központ- országból, 2 Magyarországból. Ebed mellett 200-nél 
ját, szivét, lelkét, mely nem egyéb, mint a „Matica“ jóval több személy fiit. — A „Travnice“ (tót ncm- 
iielvette.se. —  A [»árt ezt titkolja, tagadja, mi abból zßtisegi dalok, melyekről a köznépnek fogalma sincs,

t  •a regi „Matieát“ „Zivem'r-nakis kitűnik, hogy 
keresztelték el s igen ügyesen és fortéivosan nő-o  c«/ %>

egyletté kanonizálták.
1 )e hát a szög mindig kibúvik a zsákból. —  

Határozottan állíthatom, hogy am i „Zivena“ nő- 
egylet nem egyéb politikai egyesületnél, a melynek 
szoknyája alól, ép úgy, mint a megboldogult „M a­
lmáénál történt, politikai, a hazára nézve vesze­
delmes elvek terjesztetnek.

Nem tudom, van-e ez egyesület titkos műkö­
déséről a turóczmegyei hatóságnak, vagy a magyar
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kormánvnak tudomása? Ha nincs, ez alkalommal a 
„Zivena“ f. e. augusztus 6-án T,-Sz.-Mártonban tar­
tott évi közgvülésére vezérlem figvelmét. — Aztán 
meglátják, liogy az eltemetett „Matica“ a „Zivena“ 
szoknyája alatt szépecskén feltámadt.

Közgyűlésről szóló tót tudósításaikban —  a mintc

a „Svornost“ Írja —  magok a „Národovcok,“ ter­
mészetesen rólunk magyarokról igy nyilatkoznak: 

„llát nyomnak bennünket, de el nem nyomnak.
«/ V

—  A tótok legnagyobb keresztviselésének idejében, 
hol a nemzeti érzelmek nyilvánítása annyit tesz, 
mint kitenni magát az üldöztetésnek, a „Zivena“ 
közgyűlése annyi tut vendégel, ki nemzetéhez hfi,

azokat soha se nem hallja, nein dalolja, ha csak 
ezekkel is nem verbuválnak) eljátszása mellett a 85 
éves Pitvo annyira megvolt hatva, hogy könnyezett.“• *- 0  CZj

Eddig az idézett tudósítások.
A tulajdonképeni közgyűlésről a ..Národovcok“ 

nyilvánosan csak annyit jelentenek, hogy Pietor A. 
titkár jelentésében rövid kepét adta annak, a mi a 
megerősített szabályok értelmében eddig történt.C77 •/
Innét azonban nem látjuk meg magát a képet. —  
Annyi bizonyos, hogy a kormány, megerősítvén a 
„Zivena“ alapszabályait, megengedte, hogy a „N á­
rodovcok“ T.-Sz.-Mártonban magoknak képeket fes­
senek, de arról fogalma sem volt. hogy a „Zivena“
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ördögi alakokat fessen, ördögi terveket szőjjön 
mindaz ellen, a mi magyar. Azt a jelentést szóról- 
szóra szeretnék látni. —  Miért nem követeli azt 
be Turóczmegye törvényhatósága, ha ugyan magát 
a közgyűlésen megbízható emberrel nem képviseltette.

A jelentés kétségkívül magában foglalja a pán­
szláv diákok. a pánszláv politikai egyesületek, milye­
nek a bécsi „Tátrán“ vagy a „Dotvan,“ erkölcsi 
és anyagi segélyezését.

A pénztár állásáról csak annyit jelentenek, 
hogy az egyesület a jövő évben közszükségletre

T A R C Z A.
Nem ismered . . .Nem ismered még e szivet,Soha meg se ismered!.Más vagyok én, oh egész más, Mint a többi emberek.Büszke, ahol kérnem kéne,J>e a kérés megaláz.Zsarnok, a ki féltve őriz 8 mégis lábadnál találsz.Urad, rabod egy személyben,A mi magad akarod,Jól tudod te mire képes Tekinteted, mosolyod!Sötét szem pillád alól egy Villanás uekem elég;Bennem is van mint te benned Auoyi duez és büszkeség!Oh, de jusson egy sugár csak Mosolyodból, ajkadon:S nincs számomra e világon Nagyobb kegy és hatalom!

400 frtot fog kiadhatni. Hogy mire fogják e pénzt 
kiadni, arról hallgatnak.

Elhatározták továbbá, hogy a tót irodalmi te­
vékenységet fejleszteni kell. Hogy mely irányban, 
arról szintén hallgatnak. —  Pedig lényeges dolog 
tudni: vájjon ez irodalmi tevékenység feladata-e 
egyes, jelesebb magyar műveket a tót irodalomba 
való átplántálása, vagy pedig önálló és pánszláv 
szellemű könyveknek szerkesztése és kiadása? a 
melyeknek hivatása volna azután szítani az egye­
netlenség és gyűlölet tüzét a magyarok és tótok 
közt, s szaggatni a szeretet és áldott békesség 
szent kötelékét.

Szóval a „Zivena“ egyik titkos szabálya: el­
hallgatni titkos czéljait és törekvéseit.

A „Národovcok“ akezióját nagyon jellemzi 
azon körülmény, hogy 19 távirat közül 17 Csell­
és Morvaországból s csak kettő volt Magyaror­
szágból való, a miből kétszerkettőnek vehető, hogy 
a hazai panszlávok külföldi panszlávokkal állanak 
politikai összeköttetésben. — Hát már most t. kor­
mány ! nem volna-e itt az ideje valamit tenni, a 
„Z ivenal“ , mint titkos politikai egyesületet szét- 
ugrasztaui? Minek erősiti meg az ilyen egylet sza­
bályait? A panszlávok soha sem nyújtanak garan- 
cziát arra nézve, hogy egy egyesület szoknyája 
alatt politizálni nem fognak.

Ajánlom, hogy a magas kormány a ..Zivenát“ , 
mint feltámadt régi „Matieát“ szintén feloszlattassa. 
A magyarhoni egyetemes felügyelő pedig okosan 
és jogosan cselekednék, ha azon ev. pap és tanító­
éit, felügyelőket vagy bármely egyházi tisztviselőt, 
kik a „Zivena“ említett közgyűlésén tényleg részt 
veitek, az egyetemes határozat értelmében szigorú 
kérdőre vonná, mert hogy ide csak panszlávok
mennek, kétséget nem szenved. V . L .

Prém József.
Egy párisi felkelő.

Beszélj*.I .  rész: A latin negyedben.Ha a szent Mihály boulevardhoz jobbra a Rue de fecole de Medecinen áthalad az ember, a „latin negyed“

egy részébe ér, hol már kora virradatkor zajtól nyüzsög az egész utc/.a.Számtalan kávéház van e helven, s igen czélszeriion
w T Omiadenik akként rendezve he. hogy az elkésett vendégek számára egy hátulsó rejtek ajtó mindig nyitva álljon.Az ablaktáblák becsukva; sínig a rendőrség irigylésre méltó resignatióval járkál az utczáa lel s alá; bent ugyan van dolga a pinezérseregnek.Sápadt arc/u, téveteg tekintetű tanulók képezik legin­kább a mulató társaságot. — Hanem azért, találhatni nem ritkán nagy nyakkendos, mocskos, piszkos ingű, meglett kom férfiakat, kiknek egész mivoltjuk. egész magaviseletük magán hordja azt a gondtalan, semmivel sem törődő kor­hely vonást, azt az akasztófahumort, mely a csapszékek rendes lakóit, a társadalom e proletárjait annyira jellemzi; kik csak akkor józanok, akkor mértékletesek, ha erszé­nyük üres.

1/ Félreértett lángelmék, kik könvvoket imák. miketC 1 vsenki sem olvas el; képeket festenek, miket senki sem vesz meg.Tépjünk he egy ilyen kávéházija.Hosszú, de meglehetős szűk helyiség.
í  CJ a  wA fal mellett keretetek nyalnak cd, inig az el»részen a buffet ékeskedik, hol egy kövér, idősecske hölgy ül. fejé fölött pohárszékbeu mocskos üvegek, izgató italokkal megtelve.Padozatnak persze hire sincs. A talaj kikövezett s rajta az évek óta lerakódott por valóságos porréteget képez.A társaságot jelenleg csak négy férfi s két meglőhe­tő s pongyolán öltözött s szétszórt hajíVirtii nő képezi.Politikáról társalognak, igen, politikáról, mert szüksé­ges megjegyeznünk, hogy 1871. február hó végén vagyunk.— Azt mondom, igen azt mondom önöknek — vévé fel a szót egy nagy szakálla fiatul ember, mialatt lorguet- téjét feltéve haragosan körültekintett, — jelenleg a mai kö­rülmények mellett, egyedül a forradalom segíthet rajtunk,

Pár szó Toron tál 1 1 1  egye felirata érdekében.Nagy megelégedéssel értesültem a „Gömör-Kishont“ augusztus 24-én kelt 34. számából Torontálmegve felírató-“  c_ %Jról, melyben kisbirtokosaink és kisiparosaink hiteligényei ki­elégítésének megfelelő pénzintézetek felállítását s az általá­nosan kötelező tüzelleni (állami) biztosító életbe léptetését a magyar törvénvhozó testülettől kérelmezi, s ezen kérelem támogatására s megujitására más megyéket is felhív. Mely
szerintem ez az egyedüli eszköz. — Természetesen oly for­
radalmat értek, mely gyökeresen megtisztítja a társadalmat.— Mi volt Robespierre ? Egy seutimeutalis nyomorult. — Nincs ma ideje a késlekedésnek, gyáva halogatásnak. Tenni gyorsan ez a fő. — Adják kezembe az arisztokratiát s a klérust, s ezek veszve vaunak.— Ah! forradalomra legkevesebb a kilátás, — vála­szolt egv szegényesen öltözött, őszbeboiult férfi.— Higyjeu nekem, kedves Rigault, tapasztalatok után beszélek. A ki torlaszok tetején harczolta át a forradalmat, mint 1848-ban, azt. sejtelme igen ritkán csalja meg. Sokkal ismerősebb az előjelekkel, mik egy katastróphát megszok­tak előzui. Benne van az a páráktól terhes légkörben, meg­érezhető az a belehelt atomokban.— Parbleu! csak kezdem, megindítani kell, — vi- szonzá Rigault.— Vagy nem elég ideje készitjiik-e már a talajt, s hintjük tele marokkal az eszmék magvát. hogy izmos, tere­bélyes fává növekedjék? Van egy sajátságos szó, a respub- liea. Bűvös, csábító hatású. Régebbi időkben, igen alkalmas szó arra. hogy el vakítsa, vakon ragadja maga után a töme­get,. Elhódítsa a boruirtságot. Ma ennek titánná vagyunk már. Tudjuk, hogy az csak egy üres phrázis, üres hang, Mig az emberiség nagyrésze, önnön magával is örök harci­ban, örök viszályben él. addig hiába várunk arra, hogy e visszás állapot önmagától, békés utón megszűnjék.— Ismerjük a to theoriáidat, — vágott közbe egy szintén meglehetős fiatal férfi, kit Vallesnak neveztek, s hi­vatására nézve iró volt.— Be az eszközöket barátom, az eszközöket. Ezekről is halljunk valamit. Mert abban, hogy egy jótékony rom­bolásra, újításra szükség van, körülbelül mindnyájan egyet­értünk. ha csak Móricz barátunknak kedve nem jő opposi- tiót képezni.S e szavakat mondva, gúnyosan tekintett szomszédjára, ki háttal a falnak támaszkodva, meredt szemekkel bámult maga elé.



felhívást s iíulitviiMVt szükség, hogy minden megye teljes erejéből pártoljon. >Ezen nagy bordere jii eszme lel vetésének, felkarolásának igen megörültem, annyival is inkább, mivel u hazában talán en voltam az első. ki az államilag kötelező jég- és tűzelleni biztosítás eszméjét hangoztatva, az ma 2 évvel ezelőtt „ Ja ­vaslat“ alakjában az országos gazda-egylethez és az országos gazdakörhöz tárgyalás, pártfogás további intézkedés s élel- beléptetés előmozdítása ezéljából beterjesztettem, mely ja­vaslatban az általánosan kötelező biztosítás mellett, abból kifolyólag a nélkülözhetetlenül szükséges mezőgazdasági or­szágos és megyei pénzintézeteknek szükségessége, módja, kiválóiul»: a pénzintézetek alaptőkéjének önerőnkbőli minden megerőltetésünk nélküli megalkotása részletesen kifejtetett.A torontálmegvei felirat és az én fentemlitett javas-
* • ,latom elvben s alapjában teljesen megegyeznek, csak a mó­dozatukban térnek e! annyiban egymástól: hogv inig a toron- tálmegyei felirat a községi takarékpénztárak felállítását látja czélszcrünek es megfelelőnek, addig én a községi ta-

Mielőtt még a szóban levő tervezeti javaslat részletes közlésében bocsátkoznék, bátor vagyok azt, mint közérdekű s a közjólétet előmozdító s biztositó ügyet, nemcsak a me­gye, a gazdaközönség de az összes állami polgárok, kivá­lókig ez országgyűlési képviselők mint honatyák és a ma­gas kormány nagybecsű ügyeimébe melegen ajinlani.P.-Apá*i, 1884. augusztus 27-éu. Vajda Gyula.
Jelentés a gömüri rét*, egyházmegye nép­
iskoláinak állapotáról az 1SS3 4-ik év eló-

és utó feléről.Az egyházmegye területén 07 községben van ref. is­kola. Ezek közül a putnoki és a pelsöczi nem szerint elkü­lönített két-két külön osztatlan népiskolát képez. Rimaszom­batban csak a leányiskola a mienk, hol a növendékek kiseb- bekre és nagyobbakra osztva, kél tanító vezetése alatt álla­nak. A lekenyei iskola egyesült protestáns népiskolának nekarekpenztárak felállításánál, kiválókig a kezelésnél igen nagy, vuzhető, mennyiben a két protestáns felekezet által tartatik legtöbb esetben és Indvoii elliáritliatlan akadályokat látva a főn. Közös iskolába járnak Rimaszombatban a link kiknek megyei mezogazdasági-bank felállítását látom kivihetöbbnek vallásos neveléséről az egyház gondoskodik, továbbá Oldal-
'  . 1 " _____ .*•_ I 1 .  _________ *  .  -  !•  l / . I I I é .......... 1 . 1  i , A . ^ k l H A b L n i k  1« M  '  ■ I a .  • . P  « . • ■ * 11  . . 1  » .. ..és előnyösebbnek, mert : a felállítandó községi pénztárakban a pénzkezelés — alkalmas emberek hiányában— igen drága lenne, inig a megyei mezőgazoasági-banknál a kezelési költ­ség sokkal kevesebbe jönne, mert a megyei-bankból minden egyes községbeli mezőgazda a kölcsönhöz szintén könnyen« 7 *  C  CT1s rövid időn hozzájut hatna, mert a községi pénzintézetekben a kezeléstől félve, a nagy és középbirtokosok alapítványaik­kal és betéteikkel igen tartózkodva, vagy épen nem mennek bele. akkor a megvoi mezőgazdasági-bank megalkotásánál

c .  O  C  Oanyagi erejükhöz mérten biztosan s bátrabban résztvesznek, mert a községi pénzintézetek felállításánál még azon nagy nehézségben is ütköznénk.- hogy az egyes községekben, a legjobb módii, a legelőbbkelö — a község vezérférüai, kik után a község megy — abban nem csak hogy részt nem vennének részvények vétele s betételeik által, s nemcsak
Whogy nem pártolnák, de teljes erejükből ellene volnának, s mindent elkövetve ellene dolgoznának a községi pénztárak felállításának, azon egyszerű, természetes és tény leges okból, hogy az egyes községekben a legvagyonosabb telkes gazdák azok. kik a szegényebb gazdáknak heverő pénzeiket nagy kamatra (heteukiiit minden rénes forint — 40 uj kr. — után 2 váltoiíarast — 4 uj kit, — vagy 1 0. é. írt után egv ke zi napszámot véve heteukiiit kamat fejében) tényleg oda k desöuzik, s igy az ily fele igen nevezetes jövedelmi forrás­tól nem szívesen esnének el.Továbbá a nevezett felirat csak a kisbirtokos telkes

falán és Rozsnyón hol fiuk. leányok kivétel nélkül közös iskolába járnak. A vallásos nevelésről azonban itt is gon­doskodva van.Felekezeti iskoláinkban működött ez első félévben : 03 rendes. 5 ideiglenes, 3 segéd és 2 lelkész-tanító, tehát ösz- szesen 73 egyén. A második félévben már csak 72 egyén, minthogy a zádorházi iskola upr. 34-ikétől fogva tanító nél­kül vau. O k l e v e l e s  tanító van 03, nem okleveles 4 11.
111. a rudnai. alsófalusi ragályi., g.kisfuludi tanító. K o r r a  nézve legidősebb tafiitó Simon Ábráitim lekenyei tanító, ki lSlÜ-ben született., hivataloskodásra nézve legidősebb Vá-

Szalócz. Pokorágv Kaduot. Poszoba. Kövecses. Hubó. Tor-
r  %nallya. Zádorfala. Rimaszombat (mindkét leányiskola.) Já ­nosi. Pálfala. Feled. Simoni. Iványi. D i c s é r e t e s e k :  Jéne. Lénártfala. Héth. üicze. Horka. Reretke. Rerzéte. Korcs. Balog. Zellerje. Zsíp. Uzapanyit. Kelemér. Naprágy. Recs- ke. Sajókeszi. Szuhafő. Aggtelek. Trizs. Imola. Zubogy. Ra­gály. Alsó-Szuha. Majom. Serke. Harmacz. C s íz . Bátka. \ is­ii yő. Szkáros. Vály. K i e l é g í t ő k :  Dubicsány. Lekenye. Rudna. Szutor. Tamási. G.-Kisfalud. Darnya. Susa. Zádor- háza, Otrokocs. Rás. Kálosa. G y e n g e :  Mártofala. (Ezek az első félévi osztályzatok.)Iskoláinkban általában a főt. e. kerület által kiadott tanterv vitetik keresztül. Csak tizenhárom iskolában tértek el többé-kevésbé. Ezek is a tantervhez való alkalmazkodásra figyelmeztetve lettek.Az iskolaszékek általában megfeleltek hivatásuknak, csak egyetlen iskolaszéket kellett hanyagságért meginteni.A fegyelmezés szabályszerű. Meg nem engedhető szi­gorúság csak egy helyről, laza fegyelmezés 4 helyről je­lentetett.A tanítói lakás hibás volta ellen 9 helvről tétetett panasz.A tanterem hiányosnak és czélszeriitlennek találtatott

%3G helyen, uj iskola építéssel foglalkozik jelenleg két egy­ház. A múlt évben uj iskolát épített Gicze, Martoufala, Put- nok. Recsko. Ezeken kívül Hasban az iskola kideszkáztatott és czélszcrü ülőpadokkal láttatott el; Zádorházán mozgat­ható székek állíttattak be; Zádorfahin a tanterem kidesz­káztatott.Teljesmi felszerelt tanterein van 10. részlegesen fel­szerelt 20, hiányosan felszerelt van 37. Groó Vilmos tan- felügyelő az alsószuhai és beretkei iskolának 30—50 frt ér­tékű tanszergyüjteméuyt eszközölt ki a miuisteriumtól.rady József daruval tanító, ki 18:14. lett tanítóvá. Korra ás ''«»^nyvvel csupán 7 helyen nem voltak kellőleg el-hivataloskodásra íeirliatalahh Mares János herz.ótoi tanító, i ilU'a ''»'eiidekek Üröminél en.l.ttetik, hogy busán esN ős tauitó vau 45, nőtlen 10, özvegy 0. Az utó félévben r e nde s  t aní t ó volt 04, idiglenes 3, segéd-tanitó 3, lel - kész-tauitó 2.a) Mindennapi iskolaköteles volt az első félévben 3300 gyermek, nem szerint; 1085 liu és 1012 leány; iskolagya­korló volt 3505 gyermek, nem szerint: 1775 liu és 1730 leány. Tehát 11)9 gyermekkel járt több, mint a mennyi tan­köteles volt. E plust a más felekezetitek adták. Iskolába nem járt 174 gyermek. A 174-et levonva az iskolakötelesek lét­számából kitűnik, hogy 95% tanköteles járt iskolába, b) A második félévben mindennapi tanköteles volt összesen 3325, íiueniü 1078, leány 1017. Tényleg iskolába járt 3324 gyer­mek, nem szerint: 1082 liu és 1042 leány. Iskolába nem gazdákra kívánja az alakítandó pénzintézet áldásthozó mii- járt 122 gyermek. A második félévben tehát a taukötele-ködését kiterjeszteni, én ezen jótéteményben a nehezebb pénzügyi helyzetben Miliődé közép földbirtokos osztályt is. i inéi v osztálynak leiitartása s megszilárdilási úgy állami, mini nemzeti tekintetből nem kevésbé lényeges dolog mint a kisbirtokos osztály megszilárdítása) részeltetni óhajtóm.Végre inig a nevezett felirat az állami biztosítást ki­zárólag a tűz ellen kívánja életbeléptetni, — addig javas­latom a/, állami kötelező biztosítást a jég és a termények tűzelleni biztosítására is. — az abban felhozott alapos indo­kok folytán óhajtja kiterjesztetni.Mely javaslatnak közlését, mivel az illető tárgy sző­nyegre ktrült. s mivel, hogv a szóban levő nagyfontosságu dolog köunvebben átérthető s a felelt az eszmék könnyeb- ben kicserélhetek legvenek. s**ni időszerűtlennek, sem feles- legesnek nem tartom a miért is az illető tervezeti javaslat szószelint az „Földmivelési érdekeink“ 1883. marezius 12- éu kelt 314. számában megjelent, az alább megholtakban közültetik. (Jövőre. Szerk.)Annak közlése előtt azonban bátor vagyok megjegyezni, nehogy ezen szóban levő a mezőgazdák jólétét előmozdító s biztosító, s a hazai mezőgazdaság felvirágzását nagy mérv- elösegitő intézmény életbe léptetése azon körülményen: hogy az állam annak kezelését elvállalni vonakodnék — megbuk­jék. — az állam helyét minden megye a maga hatósági körében elfoglalhatja s azt hűségesei) betöltheti. — s a ja ­v a s l a t  a me g  y é kr e  is a I k a I m a z h a t ó. * az állam neve helyett esetleg a megye neve értendő; az utóbbi esetben, lka egves megyék fognák az általánosan kötelező biztosítási
w  V CT w oyügyet kezelni, akkor a biztosításból befolyó dijakat az egyes megyék kizárólag a saját megyei mezőgazdasági bankjának javára tartanák lei.
Móiicz egy érdekes arczu férfi, magas homlokkal, nagy sötét szemekkel, s csinos barna szakállal, hosszú, hul­lámzó hajfürtökkel. Egész arczkifejezéséu, az a nyílt, sza­bad művészi vonás.Ha azonban valaki, egy mélyebb, mintegy fürkésző

sek 90%-a járt iskolába.a) ismétlő iskolaköteles volt az első félévben 1201 gyermek, nem szerint: 529 liu és 072 leány ; iskolába járt 1028 gyermek, nemszerint: 432 liu és 590 leány. Tehát az ismétlőknek csak 85%-a járt iskolába, b) A második fél évben tanköteles volt 1305 gyermek, nemszerint: 580 fin és 720 leány; iskola gyakorló volt 2109 gyermek, nemsze- rint: 483 fin és 020 leány. Nem járt 213 gyermek. Tehát a tankötelesek 84%-n látogatta az iskolát. Ismétlő iskola nem \olt az első félévben 4 helyen, a második félévben 3 helven.

Lénártfalán az egyház látott el egy-egy szegény gyermeket tankönyvvel. Szutornak alaptőkéje van arra, hogy minden iskolást ingyen lásson el tankönyvvel. Kálosáu 3 írt áru könvv osztatott ki a szegény gyermekek közt a Nagy Gedeon féle alapítvány kamatából. Szalóczi Dániel rszombati lelkész 5 gyermeket látott el Majomban tankönyvvel. Rimaszombat­ban az egvház 20 szegény sorsú gyermeket ingvenKanitta-O  %/ CT v  C T »tolt és ellátott tankönyvvel. Fgyanitt egv 125 frtos lishar- monika vétetett az iskola részére. Pelsőczön 8 Irt 75 krára tankönyv osztatott ki szegény sorsit növendékek között.
*  * -  %/Bercikén a nemeskeblti Fialka Erzsébet uihölgy ez évben is gondoskdott a szegény gyermekekről s ezen kívül az is­kola felszereléséhez is 3 írttal járult.Iskolai pénztár kevés kivétellel mindenütt vau. még pedig sok helyen jelentékeny alappal. Egyházmegyénk pénz­értéke kitesz 2247 frt 82 ki t. ezenkívül a pelsöczi iskolának van 27 hold erdőlegelője, a lénártfalvinak 2 részvénye a putnoki népbankból. Legtöbb pénze van a páskaházinak 050 Irtja takarékpénztárba elhelyezve. Száz Irtot meghaladó ösz- szeg 12 iskola pénztárában vau. A dereneséoi uradalom egy Balogon létesítendő közös iskola .alapjára 1000 Irtot adott; inig azonban ez létrejön, a kamatokat a balogi rel. iskola saját ezéljaira használja fel.Ösztöndíj alap van: Giczén. Remenyik András által alapítva, évenként 3 irtot jövedelmez s a legjobb számoló

------ I • '  CT 'A lélekszátn arányához képest minden 0 lélekre esik W ‘*rmekek közt oszlatik ki: Pokorágyon, a Miklovics és
*  i t »  < • * !  I  • .  * « X i » .  • ■ I I *egy tanköteles. Legkedvezőbb az arány a putnoki szakasz­ban, a hol minden lélekre esik egv tanköteles.C T  %/a) Mas felekezetű ta kötelesekből az első félévben 374 gyermek járt felekezeti iskoláinkba, l>) a második fél­évben 577 gyermek, még pedig róni. káth. 312, gór. kall). 1. ág. Ilitv. 152. izraelita 103. Legtöbb idegen felekezetű jár a pelsöczi szakaszba.Egy tanító vezetése alatt több van, mint a mennyit a törvény megenged a következő helyeken: Toniallyán. Hán­yán, Balogon, hol mindenütt meghaladja a százat a tanít­ványok száma.a) Az első félévben VI. osztályú népiskola volt 32,V. osztályú 21; ÍV. osztályú 14; III. osztályú 1. b) A má­sodik félévben VI. osztályú népiskola volt 24; V. osztályú 29, IV . osztályú 14.Az iskolák szellemi állása a következő: kitűnő iskola var. 22 dicséretes 31. kielégítő 13. gyenge 1. K i t ű n ő  is­k o l á k :  Beje. Alsófalu. Mihályfala. Runva. Hanvu. Futnék (íi- és leányiskola.) Páskaháza. Pelsöcz (íi- és leányiskola.)

gyűlölitek, a mi nem Ínyetek szerinti, a mi nem saját egyéni érdeketeket mozdítja elő. Készek vagytok halált esküdni mindaz ellen, a mi nem a szeny. a piszok fertőjébe siilyed- ve jelenik meg előttetek. Boldogít ez titeket? Vau ti nek­tek valami eszményképetek? Bírtatok ti valaha annyira fel­pillantást vetett ez arezra, önkénytelenül fel kelle ismerni emelkedni, hogy igazán lelkesedjetek valamiért’:ama titkon működő vihart, mely az ifjú lelkén átvonult.Azok a szép. szelíd vonások, mintha meglienadtak, betegesek, sápadtak volnának, azokban a szemekben sötét, ijesztő tűz lángolt.Ruházatában több volt, egyszerű művészi pongyolaság­nál, az egész annyira elnyűtt, elkopott, s lehetőleg szennyes.— Hagyd el! — szolt odadobva Rigault. — Móricz barátunk most is D. Adél grótnóre gondol; nála hiányzik, a mi egy socialistánál pedig főkellék, a lélekerö, a szellem . .— Ha lélekevő alatt komiministikus törekvéseket, rom­bolási kedvet, s hideg vérrel gyilkolni készséget értesz, — válaszolt röviden a szóban levő, —vau, nálam hiányzik a lélekerö.r  *Rigault eluevette magát.— Jgaz! igaz! Majd el is feledtem, hogy te valami­kor iniIv szivélves viszonyban áltál egy bankárral, mint pártfogóddal s ezért morális kötelességed mintegy jó indu­lattal viseltetni a felső körök iránt. Csakugyan ez igen ter­mészetes.— J udcu az is természetes, hogy barátunk kabátjáról még hiányzik a vörös szalag. Monda Vallés fáradt fejét szomszédnője vállára hajtva.Móricz dühösen pillantott fel.— Kik vagytok ti? Mióta lettetek ily hősök s nevezi­tek magatokat 1‘üpubhkánusokuak, szoczialistáknak. Te Ri- gault, kit ismertelek, midőn még balettánezosnők lábán ülve vivőd a kegyelt udvarlók hálás szerepét s a rendőri] íiükségoek valal kész köteles szolgája.— IS te Valles, te akarnád clbitetui velem, hogy 'a köznép, a munkásosztály nyomora sziveden lekszik?! Mejnj, menj! ismerlek bernieteket. Tudom, hogy ti miudo^jau

— Megállj, elég, — szólt Vallés tompán, — te egy álmodozó bolond vagy. egyike az emberiség, a társadalom átkainak. Eszménykép? vájjon minek az? Régi portéka na­gyon. A positivitás emberei vagyunk mi. El azzal az ósdi ostobaságokkal, haszontalan fecsegéssel s üres reménykedve válással, inig a sorsnak tetszeni log változtatni a dolgok menetén.— Te festő vagy. tudsz képzelösködui, ábrándképeket alkotni magadnak, neked Rubens az apostolod.— Pedig bizony mondom a festészek, a költők tesz-, . . . i nek tönkre buuuünket elóbb-u óbb, ezek növelik a társadal-beismerem, hogy igazad mj íekt;jvtre v t Szépség, előkelő állás, jóság, mi szükség vau ezek-— Vájjon melyikből élhetünk meg közülük?— Kenyér kell nekünk barátom, kenyér és pénz. szó­val oly situatió, melyben vegetálhatunk legalább. Fel kell gyújtani a könyvtárakat, eme fészkeit a rabszolgaságnak s mindenféle ostoba eszméknek.— Festményt kívánsz?! Eli bien! hát állj oda s nézd a feldiihödt néptömeget, midőn haragja fenségében kést sze­gez a pénz és szellem aristokraták mellének.— Ez az igazi festmény, édes festőm, az uj genera­tívnak való képcsoport.A vita mindegyre erösbült. Rigault menvdörögvo emel­te fel szavát. Ali ő értett a beszédhez, tudott meuydörögni jobban, mint bármelyik latin negyedbeli társa.Ott a sörcsarnokban pár pohár sör s pár pohár absynt mellett, valódi tűzzel, lelkesedéssel terjesztő saját eszméit, azon eszméket, mik a szó szoros értelmében remitek, Tele-

Soos-íele alapítvány 12 Irtot jövedelmű* s az iskolalátoga lóság által oszlatik ki. Kesziben és Aggtelken 10— 10 frt alappal. Jánosiban legközelebb tekint. Török Bálint ur 100 Irtos alapítványt telt a legjobb tanuló jutalmazására. Pel- sőrzön a mult évben egy magát megnevezni nem akaró egyén 0 Irtot adott a Magyarország történetében kitűnő nö­vendékek közt való kiosztás végettTestgyukorda vau 8 helyen u. m. Hanván, Páskahá- zán, Pelsőczön. Giczén. Szalóczon, Szutorban. Jánosibau, Ba­logon most készül. Egyebütt a szabadgyakorlatok tanít­tatnak.Sajnos, hogy a szorgalom-kertek csak 29 helyen ke­zeltetnek czéljaiknak megfelelőleg. 8 egyházban bérbe vau­nak adva, 7 helyen a talaj alkalmatlan voUa miatt nem használhatók fatenyesztésre, 7 egyházban szorgalmi kert nines. 13 helyen pedig nem a ezélnak megfelelólog kezel­tetik. Berzéte most vett a régi alkalmatlan terület helyett egy 415 négyszög öles helyet 85 Irton. Feled cserélt. Ife- retkéu Fialka Erzsébet k. a. szerezte be a szükséges kör­
iemmel töltek el, a vidékről ide koroukiut beráudult nemes fiatalságot.lfeszédét rendesen a názáreti ácsfiun kezdő, ki állan­dó czéltábhija volt metsző satirájának.Szavait élénk tagmozdulatokkal kisérve, in thesi akasz­tófára húzta az egész klérust, rabszolgákká tette a gazdago­kat, romba döntötte a társadalmat s e romok fölé, mint egyedül megállhatót s létezhetöt helyezte saját tekintélyét.— Ah! nálad csak a guilotine hiányzik, hogy való­sággal hóhér légy, — szakító félbe Móricz hidegen, barátja szó- s frázisözönét.— Guillotine? — viszonzá Rigault megvetóleg,— az nincs többé divatbau; hanem azért kedves barátom e pont­ról sem feledkeztem meg, e téren is tettem tamilmáuylélé- ket. Ali! az a guitlotine valami igen lassú, unalmas eszköz. Gép kell nekem, gép, mely ezreket térit le egyszerre; amolyan mitraillese-féle tízszeresen megnagyobbítva. Az, az fog rövid utón megszabadítani a beléuk ragadt vérszopó férgektől.Vallés helybenhagyólag bólintott. Jóllehet ö kevésbé volt vérszomjas, kegyetlenségre hajló mint barátja, de ép oly dicsvágyó. Születésére nézve cseh, tehát abból az országból, mert mindenre irigy, mert maga semmivel sem bir.Ha kikelt olykor olykor Isten és ördög ellen, azt meg­fontolva számításból tette; s jutalma a tömeg tapsa lön.Gyűlölte a templomokat, hanem annál inkább felke­reste a báltermeket, a házasságot pedig egyenesen bűnnek deelarálta. Szóval azon emberek közé tartozott, kik előtt az érzésnek, az elvnek volt legkevesebb becse.Móricz még nem állott azon a poutou, és épen azért rögtön ki is kelt ellene.— Végre is,— mondá Vallés, a festészhez fordulva, — te elégedetlen vagy, gyűlöletet táplálsz; vájjon ki ellen? mi alapja van e haragnak? mit akarsz?!— Bosszút! — viszonzá Móricz tompán.(Folytatása következik.)



tés/eti eszközüket. Jó u Ing lelkelleii.se»; kell hozzá, hogy némelv tanítók daczára a sok figyelmeztetésnek semmit sem lendítenek az iparkert körül, még ott sem, a hol u talaj alkalmasnak mutatkoznék.A tanítói jövedelmek közül legmagasabbnak mutatko­zik a simonii, hol a jövedelem 70) írtra van bevallva, s l«;gesekélvebb a ragályi, hol 150 Irtot tesz ki. Háromszáz
n  •> o  v  » t iforint jövedelmet meghaladó tanítóság van .‘VJ, háromszá­zmi alól marad 30. A lizetósi hátralékok miatt kevés hely­ről érkezett panasz.A könyvtárak sok helyen virágzó állapotban vannak. Dicsekedve kell említeni ismét Groó Vilmos tanfelügyelő nevét, ki a beérkezett jelentések szerint 17 iskolának adott a „jó könyvek" czim alatt kiadott olvasmányokból 15—15 

füzetet. íg y  tudom azonban magán utón. hogy több iskola is részesült ilyen ajándékba. Sajnos azonban, hogy mig az ifjúsági- és népkönyvtár szaporítására kiváló gond lord itta­lak, addig a szakkönyvtár legtöbb helyen elhanyagolt álla­potban van. Ifjúsági és népkönyvtárról 52 helyről érkezett jelentés s csupán Sasáról jegyeztetik meg, hogy ott az is­kolának semmiféle könvve i.iucs. Gazdag könyvtára van: Simoninak. Ivánviuak. Rimaszombatnak. Jánosinak (hoi a múlt evben tartott chórushál jövedelméből 200 Irt értékű könyv vásárol tátik), továbbá Serkének. Szutornak (004 drb) lVIsöcznek. hol a könyvtár 300 lit alaptőkével rendelkezik, végül Giczének. Gyermeklapokat liordatott az egyház Rima­szombatban, Pelsöczön, Páskaliázán.Kézimunka több helyen taníttatott; igy a többek közt

októberben érkezik. Heves viharok lesznek 1884 szept 20. és 23-ika. valamint október 20-ika 22-ike közt, továbbá 1885 inárczius 18 ika és 20-ika. 1880 szeptember 2'J. és 30-ika. 1887 inárczius 20-ika és 29-ike közé eső időszakokban. E viharok közül legnagyobb lesz az 1880 szeptemberi. E —s.Az Olvasni tudó kutya. Sir John Lubbock, a hires angol természettudós, tudvalevőleg arra adta a fejét, hogy megtanítja olvasni Van nevű kutyáját, és valóban meglepő eredményeket ért el okos állatjával Az igaz, hogy nem ad újságot olvasni a müveit ebnek, de a derék Van apróbb dolgokban teljesen megérti az Írást, mint azt most a Lon­don „Spectator” Írja. Lubbock a következő módszert követte kutyája olvadni tanításánál: 30 (-Zentimeter hosszú 10 czen- timeter szeles papírlapokra nagy hetükkel, bonyodalmas he­lyesírást mellőzve a kü.'etke/.ö szavakat iivomtaltna Liiiöu-w %fkülön: eredj, elletném, iliatnám. csontot stb. E papírlapo­kat sorba a földre rakta és a kutya pár hét múlva már any- nyira volt, hogy ura parancsára ki tudta választani a kívánt papirt és apportéba. Későid) odáig vitte Vaut. hogy az most már a saját kívánságait is ki tudja fejezni ama benyomta tott papirosok által; ha éhes előmutafja az elletném, ha szomjas az iliatnám feliratai lapot. Mindaddig szájban tartja ura előtt a papirost, inig nem teljesítik kérését, s ha adtak neki a mit kívánt, szép csendesen lefekszik. Ha ura kimenő­ben vau és lmja ebét, Van r.di.ri a sétálni szóval ellátott czéduláért és diadalmasan viszi egész a kapuig. Tökéletesen érti a csont jelentőségét is. A dolgozószoba padlóján több viz feliratú papírlap van; ha az eb szomjas, felkap egyet aBalogon szalmakalap s kosárkötés: Zellerjén szalmakalap szájába és szalad vele az urához. Megesik néha, hogy Vau
tí\ pamutkötés, Rimaszombatban. Pálfaláii, Serkében, Simo­niban. Hamván női kézimunka. Risen -zalmakalap fonás.Iskoláink közül a kir. tanfelügyelő ur a múlt évbenO %-kilenczet látogatott meg.“ C*Egyház által fent ártott óvodánk csak Pelsőczön van, az érdeklődés azonban ez iránt is szünófélhen.Mindezek kétségtelen bizonyságai annak, hogy tan- iigyiiuk nem szolgáltat aggodalomra okot. Szegénységgel küzdő egyházaink és tanítóink erőfeszítéssel is törekednek megfelelni a törvény kívánalmainak. Dicsekedés nélkül, de önérzettel mondhatjuk, hogy ugy fénylik a mi világossá­gunk. hogy mások is láthatják igyekezetünket. Ragyogjon is időről-időre, nemzedékről-nemzedékre!Ruszkay Gyula, isk. vál. elnök.

Hírek és vegyesek.Tors Kálmán orsz. képviselő tiszteletére, ki e hó 27. 28- ik napjain városunkban időzött, fényes bauquettet rendez­lek volt pálvatáfsui. melvról a sz<dl«*iiiesebbnél-szell«*mesebl>I •* •toas/.tok sem maradtak el. A képviselő ur lelkiörömét fejezte ki a felett, hogv'Rimaszombat. — meivben a boldog tanul*-C T  v   ̂ *éveket töltötte, minden tekintetben rohamosan halad előre.Tóth János, a rimaszombati egyesült prot. gymnasi­um derék rajztanára, a n. körösi ref. collegiumban megüre­sedett rajztanán állomásra választatott meg, hova tegnap el is utazott.Alapítvány. F ü 1 e p 1> é u j á m i n. a rimaszombati ref. loánviskola egvik tanitója. ki tgvotl«*n gvermekét Hé- l á t ,  a JH-ik gvmn. osztály egvik kitűnő növendékét, Veszi- tette el a szünidő alatt, az elhunvt kedves gvermek emlé- kére 100 fitos alapítványt tett. mehnek kamatai évről-évre a „Kazinczy ünnepély“ alkalmával mint pályadijak fognak kiadatni. Bizonyára maradandóbb emlék, mint azon gránit vagy érczszobor. mit a gyászában is fényűző csapat emel elhunvt kedveseinek sirhalma fölé.Nyári mulatság. A tűzoltó-testület nyári mulatsága ma délután lesz a „Széchenyi kertiben, melyre felhívja i a közönség figyelmét.Azon tűzoltók Togadistótele kik újabban sorakoztak az egylet zászlója alá. e hó 24-én volt a városház udvarán. 77 tűzoltó volt jelen, kik közül 34 tette le újabban a foga­dalmat. Beszédet ez alkalommal Molnár József főparancsnok és Szabó György polgármester tartottak.Gyermek szinielöadás volt c hó 24-én városunkban. A játszók egytől-egyig 8— 10 éves gyermekek voltak, ha­nem előadásuk valóban meglepte nemcsak a gyer.nektársa kát. de a szép számmal összegyűlt válogatott közönséget is. „A jó cselekedet“ és „Geiza herczeg“ kerültek szilire, sze­replők Kővári Béla. Raisz Dezső. Remenyik Lajos, Kővári Sarolta és Kővári Irma voltak, kiket egytől-egyig gondos anyai kezek oktattak a gyermekszerepekre. Taps és kihívás persze nem maradhatott el s mig a közönség jóízűen mu­latott az előadáson, addig a mamák szemóbeu nem egy-két örömköny csillogása volt látható.

eltéveszti a czedulát; ilyenkor gazdája azt a tárgyat adja neki, a mi a papíron áll. mire a kutya fut vissza es kikeresi azt a lapot, a melyen kívánságának megfelelő dolog olvas­ható. Alikor az ember keresgélni látja az.ehet a papirosok közt, kétség .elemiek mutatkozik, hogy-Van tudja mit akar; nemcsak megkülönbözteti az egyes szavakat, de a kérdéses szóval társítja is az illető tárgy képzetét. Kétkedők azt állí­tottak. hogy ezt a tudós kut v at, talán inkább a szaglás, mint olvasás vezeti. Lubbock e hitetleneknek a következő kísér­lettel válaszolt: több uj ezédulát nyomatott e szóval pásté­tom. Mikor az eh Luhbocknak egy ilv ezédulát vitt. a tudós
CT %/elvette tőle s a földön levő papirosok kozó egy más ugyan­ilyent tett. Vau rögtön kikereste ezt az újat is és szaladt vele urához; többször ismétlődött ez annak a bizonyságául, hogy a kutya csakugyan pástétomot kívánt és nem egye­bet. Ez mutatja, hogy a szimatnak semmi köze a c/.edulák kiválogatásához s az tisztán az eb ösztönének a dolga. —- E kísérleteket. — mondja az említett angol folyóirat, „bárki is vég iiezvibeti saját kutyájával, mert Lubbock szerint Van semmi különös lángész az ebek közi, hanem csak alfele közönsé­ges tehetség. Lubbock szentül meg vau győződve a felöl, hogy kutyája tud olvasni, a mennyiben megkülönbözteti az egves Írott szavak jelentőségét. E —s.%/ •• C

iivét, hogy helyet engedjen a hatalmasnak, do elég udva­rias. vagy kétszínű volt, hogy palástjának egy részét a ked­velt piros szilinél lássa el. A világosság rögtön uialinat nyert. Lent a messze síkon falvak, városok látszottak s egy patak kezdett csillogni kígyózó futásában, fent a hegyen pedig ragyogó napfény villogott s a romok hosszú árnyé­kot vetettek.E közben szent csend uralkodott mindenütt. Később az eddigi némaságot sajátságos zúgás törte meg, a reggeli Kiválom köszöntése volt ez, mely megrázta a fák leveleit és ágait s azok halk zizegéssel, zajgással hajoltak együvé, hogy enyögéseiket kicseréljék.Távolról ugy hallatszott, mint a tenger moraja. E je lvo elénk kezdett lenni az erdő. Kis madarak fázva bújtak össze fészkükben s álmodozó csicsergéssel ébredeztek.Hallatszott a rigó füttye, a harkály rikoltása s a ka- kuk szava.E látványok felett elérzókenvül az ember s gondol a^  i/ CJvilág múlandóságára s azon időkre, midőn a vár virágzás­ban volt, s azon fény pontjára, midőn ennek Szécliy Mária úrnője volt.Gyöngyösi István uram az ország akkori első lantosa S/.échy Mária iii'mnyegzője alkalmával verselóst és felolva­sást tart s ennek jutalmául egy oklevelet és egy egész fa­lut kap ajándékul.A murányi vár legszebb napjait élte. Vénus meghó- dolt Marsnak, de csakhogy emezt viszonhódolatra bírja.\ esselényi bevette Murányt és a szép özvegy szivét, de nehány perez múlva mégis újra Mária volt az úrnő Mu- ránv felett. Ez édes rabszolgaságra önként vállalkozók kö-v ' D CTzül ő már a harmadik volt. s a férfi erő és női fenség ezen egyesülése oly tünemény volt, melynek az egész ország
v  4 / 1  • / O  C Jörült................• •Örült a császári párt, mert hadvezére egy nevezetes várat szerzett vissza keze által a magvar királynak: örültek az erdélyi fejedelem udvarában, mert meg voltak győződve, hogy Szécliy Maria férjét részükre fogja nyerni.Így a ínoimyegzöre meghívó levelek mind a két párt hi veinél nyílt fülekre találtak, a határnapra özönlött a tö­mérdek mi nép Mnrányba.Az esketöt több napi lakoma követte. A jobbágyság számára az alanti völgyben, az urak számára a tágas palo­tán. mely nvolez ablakszemiuel tekintett alá a gyönyörű vi­dékre. A lakoma alatt czigáuy zene szólott; uláua Gyön­gyösi István uram felolvasásai következtek s az egészet táuczv • ofejezte be. mely rendesen benyúl a késő éjszakába.(Folytatása következik.)
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C S A R N O K .

Murán) várának fekvése s ennek egyes tör
teneti leírása,

. . i . .  .Irta: Tóth Ferenc*

Színház.Vasárnap ismét újdonságot láttunk, a cziinszerepbeii E r d e i B e r t á v a l. Almásy Tihamér „C z i g á n y 1* a n- n á“-ja nem tartozik jobb népszínműveink közé. Alakjaival és pedig sikerültebbekkel — Hannát kivéve — már több­ször találkoztunk. Cselekvényei igen lazán függvén össze, maga ia fonlak is csak művészi felfogásnak köszönheti a tetszést, uielvben részesült. — s e tekintetben Erdei Berta feltétlenelismerést érdemel ugy játéka-, mint dalaiért, de viszont ö is hálával tartozik a zeneszerzőnek, Serlynek, amaz eredeti jketLes dallamokért, melyekben erőteljes szép hangját érvé- Gömórmegyc éjszaki reszeli fekszik a most romokban ' nve>:tett«\ Magának a darabnak egyetlen érdeme a drámaiheverő hires murányi var. Hogy hajdan hires lehetett, ezt erő, mely a c/igányuő szenvedélyes természetét, a uó sze- mutatják a meg most oly erős várfalak, a melyek az idő ; ivlinéuek nagyságát meg a sátor alatt is kifejezésre juttatja.mostoha viszonyaival most is daczolnak ; s hirdetik egvko- ri fényüket s hatalmukat. E vár alapítását biztosan tudni nem lehet, mert G imörmegve éjszaki feléről a XL es XII. századokig nem szól oklevél s nagy valószínűséggel ezen erdős \idék\ nielv 800 év előtt teljísen vadon lehetett, a X II. században kezdett benépesittetni szász bevándorlókkal. Hogy helységeink egyik-má-ákának alapítására a nemetek befölvfak. igy Írja Lovassy Sándor az ó Alurányvölgv föld-
*  C 1 W 9 90 9' f  i/rajzának le.fásában, azt nem csak több családnév, de a vi­dék egves részeinek elnevezés«; s az itt divatozó szlovák tájnyelvben máig fenmaradt számos német ere*h*;ű szó is igazol. Az itteni mai szlovákság alapját a beköltözött hu sziták, aztán Giskra cseh portyázői (1442— 1430) vetették meg. V.ilószinű tehát, liogv a muránvi vár a XIII. század- bau már fennállott.Azonban ez nem lévén ezélom fejtegetni. é:i csak Mu- ránv községtől az utat várral s tanasztulásaimmal szánde-

A többi alakok sokkal közönségesebb, csoportosittatásuk jó­val ziláltabbak, hogvsem alkalmasak lennének e darabot színpadainkon maradandó becsűvé tenni. Egyébirtáut sziné- sv.eiuk kedvvel, nagy igyekezettel törekedtek a felig telt ház közönségének élvezetes estét szerezni, s nem ők okai, ha ez csak egykét szereplőnek sikerült. Külön-külön mindeuik jól, helyesen alakított, de összhatásúk — a mii benső hibái miatt — nem elégítette ki a várakozást. De a rendezés sem volt kifogástalan. Például az a vásári jelenet avval az e g y e 11 e n fazekassal sehogy sem volt képes a vasári kép­nek csak egy kis darabocskáját is híven viszszaadui; az a drámai jelenet pedig, melyben a bosszútól lihegő ezi- gány vajda Vámost megkötözteti épen nevetségessé silá- nyult lalva, hogy az egész erőszak egy laza zsineg, mely csak a megkötözött kegyelméből tartja magát. Már egy al­kalommal megjegyeztük, hogy a szavaknak — szükségtele­nül — gyors, a torok mélyéből erőszakolt kiejtése, a kéz­meredek köves és kavicsos gyalog út«m haladva körülbelül egy órai gyaloglás után. mely bokrok és kisebb fák közöttfőzetében detét
<J>j egész évre 30 fit. tandíjmentességért folyamodók kérel­mükkel az intézeti tulajdonosáéhoz forduljanak. - -  A varró- iskolai tanfolyam folytattam! fog, — A bentlakásért járó dij (leszállítva) egv évre teszeu 250 irtot.
\  '  w  90Nagy tűz pusztított e hó 23-ikán Síi ve te községben. Elégett 12 lakóház, 32 csűr. a legtöi>b gabonanemüek s ta- karmáuynyal telve. A rémület általános volt. ugy, hogy ha a szél meg nem fordul, az egész falu áldozatul esik a zűr­zavarban. Az oltásnál kiváló érdemeket szerzett Maiéter Ede szolgaimé, ki a vészhelyéit megjelenvén, a rémült lakosokba bátorságot s mentési kedvet igyekezett önteni, maga járván jó példával elöl. A gyanú egy részeges emberre esett, kinek szénné égett testét egy csűr iiszkei között meg is találták.A rimaszombati dinnyevásár mint ilyen alig érde­mel említést. Néptelen volt kívül, népteleu volt belől, ha­csak a ruha- és kelme árusokat nem számítjuk A gabona- neműek árát a börzespecálatio teljesen leszorítván, csak azok hozták piaezra. kiknek elkeltett adniok, inig a nagyobb ter­melők kedvezőbb ár után várnak. Ez azután elzsibbasztotta a többi áruezikkek vásárlása iránt is az érdekeltséget s hi­het mondani ruiudeu a leglenyouiottabb árakon kelt el.Századunk legnagobb vihara a Saxeby Gale 1887. szeptember 19-én fog bekövetkezni, mint azt Stone Wig- ginsz canadai csillagász jósolja, a ki pontosan előre meg­mondta az 1878. raáreztus 9 iki és 1884. január 20-iki vi­harokat is. A Saxeby Gale legutóbb 18(39 október 7-én dü­höngött, mikor úgyszólván összes Fj-Anglia erdeit megsem­misítette. Wiggins most kiszámította, hogy e minden viha­rok fejedelme minden 5401 napban szokott jelentkezni s igy 1887.szeptember 19-én fog visszatérni. Wiggins szerint a vihar legdühösebb kitörése szeptember 20-án délután lesz, nagy földrengéssel s Kaliforniában és Nyugot-Európábau

kozom leírni. Miirányból először E. Ny. felé indulva, egy hadona mig egyrészt sohasem pótolja az előadás hiányait,másrészt mindig kellemetlen, zavaró, sőt nevetséges. Ez út­iul sem voltunk képesék megérteni a fazekat áruló egyetlen szavát sem. holott pedig talán itt hallottuk volua meg Pan­na azon elhatározásának valódi okát, hogy büvereklyéjétől megvált, a Ferkú legény pedig, ha parasztosan nines öltöz­ve. inkább egy kopott hidalgóuak vált volna he, annyira idegoüszeriick voltak mozdulatai, kézlejtesei. a z  igy sze­replőknek nem ajánlhatjuk eléggé a népi alakok mélyebb
rom kon > csuiogasa \on lauiaio. ............. ........... J .......... . .Kovárcz-Haszper A. a«sz. leánynevelő felsőbb fanin- Nezet’ hdjutunk «*g\ meg »nőst is j.»karban lalailiato utia. izeiében Losor.czou a jövő tanév szeptember lió 1-én kéz- !l ie , lU iS Z ‘‘ IJ kavicsosai ki \an szórva s a monda szeimt étét vevőn, a beiratások f hó 25-től eszközölhetők. Tan- ‘Sl!t;‘lt gyakian a \ái úrnője Szécliy Maria. Ez úthoz fel­érve délnek fordul az ut, felfelé haladva az utas majd min­dig árnyékban lépdel s észív sem \éve egy kutlorrá*dioz ér. itt kipihenve magát tovább halad ; a lorrásku ig gyalogolva a távolság jó messze van, d « az uias nem veszi észre, mert mindig regén vés bükkös s fen v vés erdőket lat, melvek a szemet elragadják, fölfelé haladva balról van eg\ rop­pant mély völgy sziklákkal és regényes kilátással e sziklák t.-tején van egy wdian (több tányér alakú) (évii hegv. rétpMVel. m<*lv evenként löbb ezer mázsa szénát ízol- gáltat. Jobinól meredek hegvség van bükkös erdöv«d. A for- rá.Nkuttól pár száz lépésnyire vadásziakhoz érünk, azonnal szembe tűnik a várrom, bár <*lfá adva ugyan, de pihenni sem akarva azonnal látni kívánjuk e regi varat.Legszebb kilátás van a várból, ha az ember hajnal hasadta­kor ér fel. A vadásziaktól felfelé haladva sziklába vésett lép­csőkön kell haladni s vigyázva, hogy az ember megnucsusz- szoii. A «árhoz érve ott latjuk azonnal az előbástyát 18zász- Cóburg-góth i herczeg czimerével s beérve a várba a sok

nnigligyelését.
31 i vatal os közi einény ck.

H irdetm ény.7909. sz. — A rendes őszi megyei bizottsági közgyü-
O » /  c  C vlés határnapja — melynek kiválóbb tárgyait a jövő 1885-ik évi költségvetés tárgyalása, az elhalálozás folytán üresedésbe jött megyei központi árvaszéki közgyámi tiszti állomásnak válaszVis utjáni 'örvényszerit betöltése, a jövő évi virilis ta­gok névjegyzékének végleges megállapítása, a kilépendő köz- igazgatási bizottsági tagok helyeinek betöltése s több fontos és közérdekű ügyek elintézése képezeudik. — Főispán ur ő nagy méltóságával egyetértve, folyó évi szeptember hó 15-ik romba hevert falakról Miét. látni, hogy bent a várban sok napjának reggeli 9 órájára s a következő napokra kitüzet-épidet volt az úrnő palotájával s terjedelmes udvarral. A fa­lak közt többnyire jávorfák nőttek ki terebélyes fakoronákkn!.

9 0  9W »
• •Ot évi ott tartózkodásom után többször megfordultam a várromok k«>zt. legyen szabad egy reggeli ott létemet leírni.Korán reggel süni szürke kódtömegek, melyeken az imént a szövetségesek áthatottak, feküdtek es gomolyogtak lent a völgyben, mig a hegyek csúcsai már világosan mii- togaták erdödiszeiket. csak koronkiut vonult el fölöttük egy vékony ködfoszlány, hogy testvéreivel a felhőkkel egyesüljön.Aztán vöröses viszfénv ko.szoruzta a csúcsokat. Meg-*  ojelent az ifjú hajnal biborköpeiiyéhen, jelentve a h.*ghatal- masabb király : a nap érkezését.Lent a völgyben összevonta a ködkirály szürke köpe-

vén. — van szerencséin erről a tisztelt közönséget s a me­gyei bizottság t. tagjait értesíteni s hivatalos tisztelettel fel­kérni. hogy a tanácskozásokban lehetőleg teljes számban reszt venni szíveskedjék.Kelt Rimaszombatban 1884. évi augusztus 26-áu.Alispán helyett Újházi, főjegyző.
Fályázati hirilctsiiény.7909. sz. — A megyei központi árvaszéki közgyám véletlenül történt gyászos elhalálozása folytán üresedésbe ju­tott ezen tiszO állomás választás utján teendő betöltése a folyó évi szeptember hó 15-ik napjára Rimaszombat váro­sába kitűzött rendes őszi bizottsági közgyűlés tárgyát képe-



zeudvéu, ezen tiszti állomásra elölegeseu a pályázat ki- hirdettetik.Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen közgyámi állomás elnyerése végett pályázni óhajtanak, hogy az 1833. évi I. t. ez. 3. §-ának megfelelőleg felszerelt folyamodvá­nyaikat bezárólag szeptember hó 14-éig Rimaszombatban az alispáni hivatalban beadni annyival inkább el ne mulasszák, mivel a kitűzött határidő után elkésve beadott folyamodások a kijelölésnél ügyelőmbe vétetni nem fognak.Kelt Rimaszombatban,A884. augusztus 2G-án.Alispán helyett Ujházy, főjegyző, liimaszombati kir. iigvésV.ségtőI.c- * C»
Á r le jt é s i  liir d r tm é ia y .1774. sz. — A r.-s/.onibati k. ügyészség felügyelete alatt álló pelsőczi központi üóklogház helyiségeinek 1SS5. évi vilá­gításához szükséges kőolaj szállításának biztosítása czéljából árlejtés hirdettetik. s árlejtési határnapul 1834. évi szeptem­ber hó 2í)-ik napjának délelőtti 10 órája ezen kir. ügyész­ség hivatali helyiségébe kitiizetik. — s arra a vállalkozók azon megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az árlejtesi teltéte­

lek addig is a kir. ügyészségnél megtekinthetők, és hogy az árlejtésre kitűzött határnapig Írásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak.Kzen árlejtési hirdetmény szokott módon közhírrététetikRimaszombat, 1884. augusztus 2ö.
Kubinyi Aladár, kir. ügyész.Gömörmegye kir. tanfelügyelőjétől.

K ö r l e v é l .Az Andel tanár tervezett és Steflitscliek Ferencz me- ehanikus által (Wien, VI. Bezirk, Bürgerspitalgasse) ké­szített ..Collection plastischer Lehrmittel und Anschauungs­behelfe zur Unterstützung des Unterrichtes im perspekti­vischen Freihandzeichnen an Mittelschulen, Bürger- und Volksschulen“ czimii távlattaui készülékek és plasticus rajz- miiita-sorozat az orsz. tanszermúzeum állandó bizottságának bírálati jelentése alapján reáliskolák, gymnasiumok, közép ipariskolák, ipari rajztanodák valamint polgári fiú- s leány­iskolák, tanító- s tanitúnő-képezdék és alsóbb fokit ipariskolák használatára melegen ajánltatik.

! Mi is a vallás- és közölt, m. kir. minisztérium f. é.július 15-én 21540. sz. a. kelt rendelete értelmében azzal köröztetik, hogy a részletes jegyzék kívánatra úgy inueu, mint említett ezég által megküldetik.Rimaszombat, 1884. év augusztus 15.
Groó Vilmos, kir. tanfelügyelő.Felelős szerkesztő* Bodor István.

m l ttér.*)

Makkeladás.A Gróf Forgách család kokovai erdő birtokán ta­láltató s mintegy 1000 darab sertés felhizlalására
V J  1/alkalmas bükkmakk termés szabad kézből megve­hető az uradalmi erdőhivatalnál Kokován., ___•K rovat alatt küzdőitekért nem válal felelőséget ;» Szerk.

Haszonbéri hirdetményA rimabrézúi közbirtokosság italmérési joga. vendéglő, mészárszék! épület és állással együtt — az 1885-ik év januárul* 1-ső napjától számítandó há­rom évre — a Rimabrézón folyó évi szeptember hó 22-én délelőtti 10 óra­kor tartandó árverésen haszonbérbe fog adatni. Bérleni szándékozók 200 írt bánatpénzzel jelenjenek meg.Haszonbéri feltételek alulírottnál Rimabrézón és Marton János ügyvéd urnái Rimaszombatban megtekinthetők. Boczkó Dániel,oO • »OI közbirt. igazgató. Iés ezüst.Van szerencsém ;i melyen tis/.iclt közönség tudomására hozni, hogy a több év óta jó hírnévnek és pártfogásnak örvendő
órás üzlete metlegújabban még ékszerekkel is gyarapitottam ; feltalálható itt mindenféle arany és ezüst gyűrű, karperecz. melltű i B:*o« he), fülfűggö, inggomb, láncz, női­es férfi-medailon stb. stb. Továbbá igen nagy választékú arany és ezüst

zseb- és fali-órák a Jegjutányosabb árak mellett.
#t Majavitások jótállás m llett elfogadiatuuk es a legrövidebb idő alatt esz­közöltetnek. — Teljes tisztelettel vagyok a n . é. közönségnek kész szolgája

SíHilinszky Igiiúcz,órain ti vés.I  /.I«*!li«*ly is«‘g : Rimaszombat, temető uteza 8. sz. a. házban.

Árverési hirdetmény.Jolsva rendezett tanácsú város tulajdonához tartozó királyi kisebb ha­szonvételek és pedig:Négy városi és négy magánépületben nyitható italmérési jo g ;Mészárszék hozzá tartozó jégverem- s vágóhíddal ;Melegvizi- és alsó-malom ;Vásár- és helypénzszedési jog ; nemkülönben a város tulajdonát képezőFürdőhelyiség az ott gyakorolható italmérési joggal — a szeszárulás kivételével — s a fürdőhöz tartozó kerttel 1885. évi január hó 1-től 1887. évi deczembcr hó 31-ig terjedő három évre folyó évi szeptember hó 2-án Jolsva városházának tanácstermében megtartandó nyilvános árverésen bérbe adatni fognak ; megjegyeztetvén, miszerint a malmok esetleg 6 évre. a fürdő­helyiség pedig magánegyezmény utján is bérbe vehetők.Az árverési feltételek alólirott polgármesteri hivatalnál bármikor meg­tekinthetők. — Kelt Jolsván, 1884. aug* hó 14.
Rém nyik Ede polgármester.I _______________________________________________________________________________________________ l l _o oO

T !. . . . . . . .  hirdetmény.
WIlim . sz. — Xairv-Röczc rendezett tanácsú város tulajdonához tartozó királyi kisebb haszonvételek, úgymint:«/ 7 V1. Három városi- és egy, a Murányi-utczában magán-épületben nyitható

jfliiHleníóle virslik.Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy leg- ujabban egy hentes- (virsüs-) segédet hozattam Becsből, hogy ez­által azon hiányt pótoljam, mely városunkban mind ekkoráig érez­hető volt. — Biztosítom előre is városunk és vidékének igen tisztult közönségét, hogv nálam mostantól kezdve mindenféle virs­
lik a legizletesebhen (tisztán kezelve) készíttetnek, friss állapotban, igen jutányosán árul tatnak.A n. e. közönség szives megrendelésiéit kérve maradtam teljes tisztelettel. — Rimaszombat. 1884. augusztus 30.

Mindszenti Bertalan,mészáros és hentes mester. Ibizományi botor-csarnokaoO-]< i o*2. Fürdő-helyiség szintén italmérési joggal.8. Húsvágó-szék, vágó-hiddal és legeltetési jo g : az 1885-ik évi január hó 1-étől kezdve, három évre, folyó évi szeptember hó 25-én d. e. í> órakor a város­ház tanácstermében megtartandó nyilvános árverés utján bérbe fognak adatni. Az árverési feltételek a polgármesteri hivatalnál megtekinthetők.Kelt Nagy-Rőczén. 1884. évi augusztus hó 20-án.o*/ o1— 3 Stefancsok Károly, polgármester.

teljes lakberendezések részére 2-

Budapest, Oizella-tcr 3. sz. I. emelet, a Deák-Ferencz-uteza sarkánaiáulia a főváros

Makk és gubies árverezés.Fiilöp Szász-Coburg-Gothai lierezeg ő királyi fensége Baloglivári és Oe- rencsénvi uradalmainak erdeiben az ez idei makk és gubies termés folyó évi*  C . •szeptember hó 4-én Felső-Balogliou az uradalmi számtartói hivatalnál nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek fog eladatni. Az árverezési feltételek az alulirtO O  e.erdöliivataluál megtekiuthetök.
Fűlöp Szász Coburg Gothai herczeg Baloghvári er- 

2— 2 döhivatala Meleghegy, 1884. augusztus hó 2ö-án

asztalos és kárpi­tos mesterek köz­reműködéseikkel nagyszerű válasz­tékban elhelyezett
%urasági-, salon-, ebédlő-, háló- és fogadó-termek bú­torait, mindenne­mű polgári kiházasitásokra igen alkalmas egyszerű bútorzatot és dús készletben atlasz, selyem, bársony, crepp és juttaszövetekből legizlésteljesebbon elkészített salongarniturákat rendkívüli olcsó árak mellett. — Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. — Vidéki megrendelések 10° 0 előleg beküldése mellett teljesittetnek. Csomagolásért 4% .

iiaonyoi kereset.Minden állású személyek állam é$ dijsorsje- 
gyek havi lefizetés melletti eladására (az 1883. évi X X X I. törvényezikk alapján) mindenhol elő­nyös feltételek alatt felvétetnek. Ajánlatok küldendők:

A fővárosi váltóií/let-társaságlioz Budapesten. 4—G

Kereset
Kiadóhivatal: Budapest V. Nádor-utcza 7-ik szám.

Előfizetési árak

a „FK ST I H IR L A P “ -raP^gész évre . . .  14 írt — kr.Félévre . . . . 7 írt — kr.Negyedévre. . . 3 Irt 50 kr.Kgy hóra . . . 1 írt 20 kr.c  •> Fgv szám helyben 4 kr. Vidéken 5 kr.
P es ti  H í r l a pI ,  E  G  0  L  C S  Ó It I t , I .  E G J  Ó B B ,  L E G E  L  T  E  B  J  E  D T  E  It B 31A G Y  A K

P O L I T I K A I  N A P I L A P .

• IM égj e len
m i n d e n n a paz ünnep- és vasárnapokat kővető napokon is, 2 -  2 3/4 i v é n .

Untatván) számok kívánatra egy hétig ingyen és hérmentve küldetnek

Nyomatja es kiadja B á b e ly  3 Iik ló s . Rimaszombat, 1884. (Losonczi-utcza 24. szám.) *




